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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de gespannen verhoudingen tussen ver-
schillende landen in het Verre Oosten;

B. gelet op het feit dat het instandhouden van de
vrede en veiligheid in het Verre Oosten in het belang is
van heel de internationale gemeenschap;

C. overwegende dat de raketproef in juli 2006 en de
nucleaire test van oktober 2006 door Noord-Korea niet
alleen bedreigend zijn voor het Koreaanse schiereiland,
maar ook voor de gehele regio;

D. overwegende dat het Koreaanse schiereiland  en
de Straat van Taiwan momenteel worden beschouwd
als het militair arsenaal van het Verre Oosten;

E. gelet op de resolutie 8853 van 14 oktober 2006
van de VN-Veiligheidsraad die sancties heeft opgelegd
aan Noord-Korea omwille van de nucleaire test;

F. gelet op de resolutie van 7 juli 2005 van het Eu-
ropees Parlement inzake de relaties van de Europese
Unie met China en Taiwan en de veiligheid in het Verre
Oosten;

G. overwegende dat enerzijds het aanvaarden door
het Nationaal Congres van de Chinese Volksrepubliek
van de anti-seccessiewet in 2005 en het ontplooien door
het bevrijdingsleger van 900 raketten vanaf de kust-
provincies gericht op Taiwan en anderzijds de moge-
lijke opheffing van het wapenexportembargo van de EU
naar de Chinese Volksrepubliek ongetwijfeld zal leiden
tot een grotere instabiliteit inzake veiligheid in de Straat
van Taiwan;

H. aangezien het belangrijkste principe van de VN
het instandhouden is van de internationale vrede en
veiligheid en aangezien België voor de periode 2007-
2008 niet-permanent lid is geworden van de VN- Veilig-
heidsraad;

I. in de overtuiging dat door toedoen van de VN of
van de internationale gemeenschap, het stopzetten van
de nucleaire tests door Noord-Korea en een vreedzame
oplossing voor de geschillen tussen de Volksrepubliek
China noodzakelijke voorwaarden zijn voor het
instandhouden van de vrede en de politieke en econo-
mische stabiliteit in de regio;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu l’existence de tensions entre différents pays
d’Extrême-Orient;

B. considérant que le maintien de la paix et la sécu-
rité en Extrême-Orient sont dans l’intérêt de toute la com-
munauté internationale;

C. considérant que le test de lancement d’un missile
effectué en juillet 2006 et l’essai nucléaire réalisé en
octobre 2006 par la Corée du Nord constituent une
menace non seulement pour la péninsule coréenne,
mais également pour toute la région;

D. considérant que la péninsule coréenne et le dé-
troit de Taiwan sont actuellement considérés comme les
arsenaux militaires de l’Extrême-Orient;

E. vu la résolution 8853 du 14 octobre 2006 du Con-
seil de sécurité des Nations unies sanctionnant la Co-
rée du Nord pour son essai nucléaire;

F. vu la résolution du 7 juillet 2005 du Parlement euro-
péen sur les relations entre l’Union européenne, la Chine
et Taiwan et la sécurité en Extrême-Orient;

G. considérant que l’adoption de la loi « Anti-Séces-
sion » par le Congrès national de  la République popu-
laire de Chine en 2005 et le déploiement par l’Armée de
Libération de  900 missiles pointés vers Taiwan au dé-
part des provinces côtières, d’une part, et la levée éven-
tuelle de l’embargo décrété par l’Union européenne sur
l’exportation des armes à destination de la République
populaire de Chine, d’autre part, accroîtreront indubita-
blement l’instabilité de la sécurité dans le Détroit de
Taiwan;

H. considérant que le principe fondamental des Na-
tions unies est le maintien de la paix et de la sécurité
internationales et que la Belgique est devenue membre
non permanent du Conseil de sécurité de l’ONU pour la
période 2007-2008;

I. convaincue que l’arrêt des essais nucléaires de la
Corée du Nord et l’adoption d’une solution pacifique aux
différends opposant la République populaire de Chine
et Taiwan, à l’intervention de l’Organisation des Nations
unies ou de la communauté internationale, sont des
conditions nécessaires au maintien de la paix et de la
stabilité politique et économique dans la région;
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J. vaststellend dat met de uitbreiding van de eco-
nomische en commerciële relaties tussen Europa en het
Verre Oosten, de vrede en veiligheid in de regio van
vitaal belang zijn voor de Europese Unie;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING,

1. aan te dringen bij de Europese Unie en de Vere-
nigde Naties om de nucleaire tests van Noord-Korea te
doen stopzetten;

2. via diplomatieke weg aan te dringen bij de Volks-
republiek China om de ontplooide raketten aan de kust
grenzend aan de Straat van Taiwan terug te trekken en
dit standpunt te verdedigen binnen de Raad van de
Europese Unie en de Veiligheidsraad van de Verenigde
Naties;

3. te vragen aan de EU en de VN bij de Chinese en
Taiwanese autoriteiten aan te dringen een politieke en
constructieve dialoog aan te knopen met het oog op het
instandhouden van de vrede in de regio;

4. het debat over veiligheidskwesties in het Verre
Oosten te institutionaliseren.

J. constatant qu’avec l’expansion des relations éco-
nomiques et commerciales entre l’Europe et l’Extrême-
Orient, la paix et la sécurité dans la région revêtent une
importance capitale pour l’Union européenne;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL,

1. d’insister auprès de l’Union européenne et de
l’ONU afin de faire arrêter les essais nucléaires de la
Corée du Nord;

2. d’appeler, par la voie diplomatique, la Républi-
que populaire de Chine à procéder au retrait des missi-
les déployés dans les zones côtières bordant le détroit
de Taiwan et de défendre cette position au sein du Con-
seil de l’Union européenne et au sein du Conseil de sé-
curité des Nations unies;

3. de demander à l’Union européenne et à l’ONU
d’exhorter les autorités chinoises et taiwanaises à ini-
tier un dialogue politique et constructif afin de maintenir
la paix dans la région;

4. d’institutionnaliser le débat sur les questions de
sécurité en Extrême-Orient.
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